
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R65

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R65
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008365
Mfr. No.: 3000162
Diameter (in): 0.338
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 8,5/.338

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den TRIEBEL Geschosssetzstempel entschieden haben. Dieser Stempel ist ein
wertvolles Zubehör für Geschosssetzmatrizen mit Crimp und BenchRestGeschosssetzer. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EU Safety GateSystem.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Tragen Sie bei der Verwendung des Geschosssetzstempels geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper im Bereich des Geschosssetzstempels befinden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Geschosssetzmatrizen.
Beachten Sie die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel auf einer stabilen und ebenen Oberfläche montiert
ist.
Befestigen Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie alle Verbindungen, um sicherzustellen, dass sie fest und sicher sind.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen haben, bevor Sie mit der Nutzung
beginnen.
Platzieren Sie das Geschoss in die Matrize und stellen Sie sicher, dass es richtig sitzt.
Führen Sie den Stempel vorsichtig und gleichmäßig aus, um ein gleichmäßiges Crimpen zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig das Ergebnis, um sicherzustellen, dass die Geschosse ordnungsgemäß
gesetzt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Sammelstellen oder Rückgabemöglichkeiten für alte Produkte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TRIEBEL Geschosssetzstempels wenden Sie sich bitte
an den entsprechenden EUKontaktpunkt. Dort erhalten Sie Hilfe zu Sicherheitsanfragen und weiteren Informationen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit hat für uns
oberste Priorität.
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TRIEBEL Seaterheads Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 8.5/.338 Type: R65. This accessory is designed for use
with Seater with Crimp and BenchRestSeaters from Triebel. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product. It is important to follow these guidelines to minimize risks and ensure
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is suitable for your specific needs and complies with the relevant safety
standards.
Store the product in a safe and secure location away from children and vulnerable individuals.
Regularly check for updates on safety recalls and product safety news on the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Read the manual thoroughly before using the product.
Use the product only for its intended purpose as described in the manual.
Inspect the product for any visible damage before use. If damaged, do not use the product.
Ensure that all components are securely attached before operation.
Always wear appropriate safety gear, such as protective eyewear and gloves, when using the product.
Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.
Do not attempt to modify or repair the product without professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the work area is clean and free from obstructions.
Follow the manufacturer's instructions in the manual for assembling the Seaterhead with your specific
equipment.
Tighten all screws and fasteners securely to prevent any accidents during use.

Usage:

When using the Seaterhead, maintain a firm grip and steady hand to ensure control.
Avoid using excessive force; allow the tool to do the work.
Always operate the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
If you experience any unusual noises or vibrations, stop using the product immediately and inspect for
issues.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and hazardous materials.
Do not dispose of the product in household waste.
If applicable, remove batteries and dispose of them separately according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manual or contact your local retailer for
assistance. Always ensure that you have the manual on hand for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your TRIEBEL Seaterhead.
Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Caliber 8,5/.338 Type: R65. Este accesorio está diseñado para su uso
con el Seater y los BenchRestSeaters de Triebel. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro del producto, así como detalles sobre su instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar posibles daños o defectos.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Sigue todas las recomendaciones de uso para evitar accidentes o lesiones.
Si experimentas algún problema durante el uso, detente inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el TRIEBEL Seaterhead únicamente con los productos recomendados por el fabricante.
Asegúrate de que el Seaterhead esté correctamente instalado antes de su uso.
No fuerces el producto más allá de sus especificaciones técnicas.
Evita el contacto con partes móviles durante el funcionamiento.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, si es necesario.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Verifica que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Asegúrate de que el Seater y los BenchRestSeaters de Triebel estén correctamente configurados.
Coloca el TRIEBEL Seaterhead en la posición adecuada y asegúralo firmemente.
Consulta el manual para obtener instrucciones detalladas sobre la instalación.

Uso:

Asegúrate de que el Seaterhead esté bien ajustado antes de comenzar a usarlo.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Si el Seaterhead presenta alguna resistencia inusual, detén el uso inmediatamente.
Sigue las instrucciones del manual para obtener resultados óptimos.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el TRIEBEL Seaterhead, asegúrate de desecharlo de manera adecuada.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de este tipo.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto o si deseas reportar un producto inseguro, contacta a un
representante de servicio al cliente de TRIEBEL. Asegúrate de tener a mano la información del producto y detalles
sobre el incidente para facilitar el proceso.

Recuerda que tu seguridad es nuestra prioridad. Por favor, sigue estas directrices y mantente informado sobre
cualquier actualización relacionada con la seguridad del producto.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 8,5/.338

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Ce produit est conçu pour offrir des performances
optimales lors de l'utilisation avec des Crimp et BenchRestSeaters de Triebel. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou s'il ne fonctionne pas comme prévu.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité,
lors de l'utilisation du Seaterhead.
Ne pas forcer le produit audelà de ses spécifications. Respectez les limites de capacité de l'outil.
Évitez d'utiliser le Seaterhead dans un environnement humide ou mouillé pour réduire les risques de glissade
ou de choc électrique.
Ne pas modifier le produit. Les modifications peuvent compromettre la sécurité et annuler la garantie.
Lors de l'installation, assurezvous que toutes les pièces sont correctement fixées et sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Lisez le manuel d'utilisation pour des informations détaillées sur le produit.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :

Fixez le Seaterhead sur votre machine en suivant les instructions du manuel.
Vérifiez que le produit est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :

Avant d'utiliser le Seaterhead, assurezvous que tous les réglages sont corrects.
Utilisez le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Entretien :

Nettoyez le Seaterhead après chaque utilisation pour enlever les débris.
Stockez le produit dans un endroit sec et frais, à l'abri de l'humidité.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas le Seaterhead avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur la disposition des équipements de jardinage et des accessoires.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le
manuel ou contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver toutes les
informations d'achat pour référence future.

Merci d'utiliser le TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338 en toute sécurité et efficacité.
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Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL Seaterhead
Calibro 8,5/.338 Tipo: R65

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead Calibro 8,5/.338. Questo documento fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare il tuo Seaterhead.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Seaterhead solo per l'uso previsto, ovvero come accessorio per Seater con Crimp e
BenchRestSeaters.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il Seaterhead se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi se necessario per evitare lesioni alle mani.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il Seaterhead oltre le sue capacità progettuali.
Segui tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Trova una superficie di lavoro stabile e piana.
Assicurati che l'area sia libera da polvere e detriti.

Installazione del Seaterhead

Fissa il Seaterhead alla tua attrezzatura di ricarica seguendo le istruzioni specifiche nel manuale del
produttore.
Controlla che il Seaterhead sia saldamente fissato prima di procedere.

Utilizzo del Seaterhead

Posiziona il proiettile e il bossolo correttamente nel Seaterhead.
Effettua una prova di funzionamento per assicurarti che il Seaterhead operi senza intoppi.
Non lasciare mai il Seaterhead incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il Seaterhead nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta un centro di raccolta locale se hai domande sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un punto di riferimento dell'Unione
Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al tuo
Seaterhead.

Conclusione



La sicurezza è una priorità fondamentale nell'uso del TRIEBEL Seaterhead Calibro 8,5/.338. Seguendo queste
istruzioni, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R65

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Produkt ten jest przeznaczony do precyzyjnego formowania szyjki łuski
w amunicji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Seaterhead jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie używaj Seaterhead, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia mechaniczne.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z amunicją.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania Seaterhead, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub kontuzji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Seaterhead:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zamocuj Seaterhead w odpowiednim urządzeniu do formowania szyjki.
Sprawdź, czy Seaterhead jest stabilny i prawidłowo ustawiony.

Użytkowanie Seaterhead:

Przygotuj łuski do formowania.
Użyj Seaterhead zgodnie z instrukcjami producenta, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Po zakończeniu użycia, oczyść Seaterhead z resztek materiału.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu.

Informacje Kontaktowe w celu Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji wycofania produktu na platformie
Safety Gate. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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TRIEBEL SEATERHEAD Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä ja noudata niitä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttötarkoituksen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä epätavallisia merkkejä.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai epävakaissa olosuhteissa.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaan. Tarvittaessa käytä oikeita työkaluja.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun se on oikein asennettu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja varmista, että kaikki toiminnot suoritetaan oikein.
Pidä tuote vakiona ja varmista, että se on turvallisessa asennossa käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit. Muista tarkistaa myös mahdolliset tuote ja turvallisuustiedotteet, jotka voivat sisältää tärkeitä
päivityksiä tai varoituksia.

Yhteenveto
TRIEBEL Seaterhead on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen pitkäikäisyyden. Kiitos, että valitsit TRIEBELtuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL SEATERHEADS

Introduktion
Tack för att du har valt TRIEBEL Seaterhead Caliber 8,5/.338 Type: R65. Denna produkt är designad för att ge hög
kvalitet och precision i användningen av Seater med Crimp och BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterheads.
Kontrollera att Seaterhead är korrekt installerad innan du börjar processen.
Använd produkten endast med kompatibla verktyg och utrustning.
Undvik att överbelasta produkten; följ rekommenderade specifikationer.
Var försiktig med skarpa kanter och rörliga delar för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Seaterhead:

Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.
Fäst Seaterhead på det angivna verktyget enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att Seaterhead sitter fast och är korrekt justerad innan användning.

Användning av Seaterhead:

Följ alltid de angivna specifikationerna för kaliber och typ.
Utför alltid en säkerhetskontroll av produkten innan användning.
Använd produkten på en stabil och säker arbetsyta.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att förlänga livslängden.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn eventuella delar som kan återanvändas i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k použití pro TRIEBEL Seaterhead Kalibr
8,5/.338 Typ: R65

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je určen pro použití s Crimp a BenchRestSeaters
od společnosti Triebel. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a optimální výkon, prosíme, pečlivě si přečtěte tento
návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před použitím.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střeliva a zbraní.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte pomoc zkušeného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím Seaterheadu se ujistěte, že je správně namontován na vaší seateru.
Nikdy nepoužívejte Seaterhead s poškozenými nebo opotřebovanými komponenty.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se kontaktu s pokožkou a očima, pokud se používají chemikálie nebo maziva.
V případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo vibrací během používání okamžitě zastavte a zkontrolujte
produkt.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace Seaterheadu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Opatrně připevněte Seaterhead k vaší seateru podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je Seaterhead pevně uchycen a není volný.

Používání Seaterheadu:

Nastavte požadovaný tlak a hloubku podle vašich specifikací.
Pomalu a opatrně začněte proces sezení.
Sledujte proces a ujistěte se, že nedochází k žádným problémům.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte Seaterhead na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte Seaterhead podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečně a odpovědně.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného zástupce společnosti TRIEBEL.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali TRIEBEL Seaterhead. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


